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    „Čo namňa tak zízaš?“ nazrela Lory ponad svoju hrianku naEmily.


    „Nezízam!“ odvetila Emily. Usilovala sa znieť presvedčivo, hoci to nebolo ľahké. Naozaj nasestru hľadela sočami dokorán. Nevedomky. Prosto sa tak dívala navšetkých členov svojej rodiny – naLarka sLory, naRobin, dokonca inamamu sockom.


    Momentálne to však bolo pochopiteľné. Len pred týždňom jej oznámili, že je adoptovaná. Teda presnejšie – našli ju. Som najdúch, premýšľala Emily. Lyžicou premiešavala vločky vmiske. Nemala chuť raňajkovať. Kto dnes len tak nájde dieťa? Také veci sa predsa diali dávno predtým, než prišla nasvet.


    Aktoré dieťa má zasestry dvojčatá, ktorým rastú krídla? Väčšina ľudí neverí navíly. Emily však vedela, že sa mýlia – žila rovno spiatimi.


    „Zasa zízaš!“ odvrkla Lory. Hrianku položila natanier apozrela nasestru. „Nepáči sa ti môj mejkap?“


    „Nie... je taký ako vždy,“ pokrčila plecami Emily. Lory obľubovala trblietavé očné tiene, no stredná škola, naktorú chodila, prísne zakazovala študentkám akékoľvek šminky. Preto sa jej sestra maľovala len cez víkendy. Skaždou kozmetickou čačkou, čo jej padla pod ruku, sa vždy hrala najmenej dobrú polhodinu. Dnes zdobili končeky jej mihalníc drobné fialkové kamienky.


    „Vidíš cez to niečo?“ spýtala aEmily, nakláňala sa ponad stôl apohľadom skúmala hustý vejár rias ľahkých ako pierko.


    „Isteže,“ odvrkla Lory podráždene. Keď sa zamračila, jej mihalnice sa zatrepotali afialkové ka­mienky jemne tancovali vo vzduchu. Emily si zahryzla dohornej pery, nespúšťala pohľad zozdôbok. Odrazu znich narástli trblietavé krídelká akamienky vzlietli zo sestriných rias. Trepotali sa vo vzduchu abzučali okolo Loriných vlasov, až zaokamih znova pristáli najej mihalniciach. Emily premýšľala, či sa jej sestra ozdobila drobnými živými muškami zo sveta víl, alebo svojej sestre počarila, aby jej kamienky vzlietli rovno pred očami.


    „Mmm, to určite. Preto sa skotúľala dolu schodmi,“ štuchla dosvojej sestry Lark, keď si naďalšiu hrianku natierala marmeládu. Lorina záľuba vo všetko blyšťavom nebolo to jediné, čo odseba dvojičky odlišovalo. Lory bola plavovlasá, účes Lark hral všetkými odtieňmi hnedej – no hoci boli rozdielne, už naprvý pohľad bolo zrejmé, že sú sestry. ARobin, Emilin mladší brat, mal zašpicatenú bradu aveľké oči – presne ako jeho sestry. Patrili ksebe.


    Odlišný výzor ostatných členov rodiny bol prvým dôvodom, prečo mala Emily občas pocit, akoby bola ziného cesta. Nasvoju rodinu sa nepodobala. Mala dlhé vlnité vlasy, ktoré – hoci sa občas nakončekoch stáčali dovzhľadných kučier – vždy vyzerali, akoby práve vyskočila zpostele. Tmavé oči sa vjej odraze vzrkadle občas zdali celkom pekné. Chýbala jej však iskra, ktorú vyžarovali ostatní členovia rodiny. Dokonca aj ocko bol skutočný krásavec. Často dával rozhovory oknihách, ktoré napísal, novinári sa však vo svojich článkoch vždy napokon viac zamerali najeho lícne kosti hodné filmových hviezd či husté striebristé vlasy.


    Lory súškrnom pozrela naEmily: „Keď už namňa zízaš, sleduj toto.“


    Emily prehltla. „Takže neboli živé?“


    Lory prevrátila oči. „Stále zabúdam, ako veľa toho ešte nevieš.“


    „Tak mi to povedz!“ vyhŕkla Emily, no Lory aLark naseba len pozreli avjednom okamihu – ako to len dvojčatá vedia – pokrčili plecami. „Spýtaj sa mamy,“ odvetila Lory. „Alebo ocka. Ale vtom prípade ti držím palce. Dnes sním nie je rozumná reč. Chcela som vedieť, či sa snami naraňajkuje. Vraj zaujímavá otázka ači si myslím, že zuby musia nevyhnutne zniečoho vyrastať. Určite zas píše onejakých strašidlách.“


    Emily vzdychla. „Tak povieš mi otých muškách, čo ti vzlietli zmihalníc? Neboli to iba začarované trblietavé kamienky, však?“


    „Tu nesmieme čarovať, Ems,“ vysvetlila Lark. Vždy bola trpezlivejšia než Lory. To Lark sa zväčša podarilo presvedčiť Lory, aby im Emily mohla robiť spoločnosť. Teraz však mali trinásť – odrazu boli veľkáčky aspoločnosť malej sestry im už nebola povôli.


    „Lory ma začarovala, preto som ich videla!“ namietala Emily. „Alebo to nebolo kúzlo?“


    „No dobre,“ priznala Lory. „Ale len také maličké. Nič mi zaň nehrozí, ani mama sockom by si ho nevšimli.“


    „Nechápem, prečo si miesto normálnych šminiek natvári prosto niečo nevykúzliš,“ zašomrala Emily. „Aspoň by ti to vkúpeľni netrvalo celú večnosť.“


    „Preto, lebo... to nejde.“ Lory mala zjavne najazyku oveľa úsečnejšiu odpoveď, no Lark donej štuchla lakťom. Dokončila milším tónom: „Keby som si mejkap vyčarovala, nemohla by som ho cez deň zmeniť, nie?“


    „No to určite,“ pohotovo odvetila Emily. Na­príklad lak nanechtoch Lory striedala tak často, ako sa jej zachcelo. Hoci aj štyrikrát zadeň.


    „To by už nebolo len nejaké drobné kúzlo,“ trpezlivo vysvetľovala Lark. „Ľudia by ju videli inú, než aká vskutočnosti je – ty aj všetci ostatní. Takže by to kúzlo musela zakaždým zopakovať. Veľakrát.“


    „Mmm,“ prikývla Emily. Dávalo to zmysel. „Ačo by sa stalo, keby si toľko čarovala? Niečo zlé?“ Zamračila sa apremýšľala nad možnými následkami – zrútilo by sa azda nebo alebo by sa naoblohe odrazu objavili draky, pripravené rozmetať jej sestru napopol?


    „Mama by mi nariadila domáce väzenie.“ Lory si doúst napchala zvyšok hrianky, vstala odstola aodkráčala dozáhrady.


    Emily vzdychla amlčky miešala mlieko nadne misky. Toľkým veciam stále nerozumela! Prirodzene, bola vďačná, že keď ju jej otec Ash našiel opustenú nabrehu rieky, vzal ju so sebou domov – život inde si nedokázala predstaviť. Posledný týždeň však neustále myslela nasvojich skutočných rodičov. Prečo ju nechali zabalenú vperinke kdesi pri rieke? Emily sa usilovala predstaviť si ten deň. Jej adoptívny otec sa prechádzal pod vŕbami lemujúcimi rieku – podľa jeho rozprávania bolo nádherné popoludnie – aodrazu zbadal drobné bábätko. Ukrývala sa jej mama celý čas vkríkoch ačakala, kým niekto nájde jej maličkú? Nechcela vyskočiť avziať si ju späť?


    Aaká by bola vlastne Emily, keby vyrastala so svojou pravou mamou?


    „Možno boli tvoji skutoční rodičia znamenití kuchári,“ podotkol Robin, keď zbadal, ako Emily ďobkala dohorúcich mafinov naplechu afúkala si popálené prsty. Ich veľkému psiemu spoločníkovi Gruffovi sa nane tiež zbiehali sliny. Kplechu bol čoraz bližšie avďaka svojej výške mal fúzy, ktoré mu brneli nedočkavosťou, tesne pri čerstvo upečených dobrotách.


    Emily sa prudko strhla ajeden mafin saskotúľal zo stola.


    Robin ho pohotovo zachytil, prv než spadol nazem. Tak rýchlo by to nedokázal žiaden človek. „Ten je môj. Desaťsekundové pravidlo.“


    Gruff pozrel naRobina – navšetkom, čo zo stola dopadlo nazem, si totiž mohol pochutnať práve on. ARobin to vedel.


    „Veď sa ani nedotkol zeme!“ krútila hlavou Emily.


    „Veľa nechýbalo,“ usmial sa naňu Robin sprisahanecky. „Akeby aj, neprekážalo by mi to. Niekto ho predsa musí zjesť. Myslíš si, že mám pravdu, pokiaľ ide otvojich rodičov?“
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